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ІНДИВІДУАЛЬНО-ПСИХОЛОГІЧНІ ОСОБЛИВОСТІ ПСИХОЛІНГВІСТИЧНИХ ЗДІБНОСТЕЙ У ІНДИВІДІВ

Сьогодення змушує людей вивчати іноземну мову, без знання якої неможливі порозуміння, встановлення контакту та співпраця. Оскільки попит на оволодіння іноземними мовами продовжує збільшуватися, то однією із ключових проблем є те, якими ж психологічними та лінгвістичними здібностями повинен володіти індивід, щоб процес навчання став якомога ефективнішим та раціональнішим. 
Проблема здібностей є досить актуальною. Психологи вирізняють значні розбіжності при тлумаченні самого поняття "здібності", продовжуються дискусії про роль біологічного і соціального в структурі здібностей, невизначеними є методики діагностики і вимірювання здібностей, продовжуються наполегливі пошуки ефективних стратегій формування і розвитку здібностей для конкретних видів діяльності. Визначаючи поняття здібності, всі автори сходяться в тому, що здібності - це цілий комплекс психологічних властивостей особистості, що проявляється в активній діяльності людини. Найповніше здібності виявляються в тому, як особистість засвоює людські надбання, збагачує їх, виступаючи творцем матеріальних і духовних цінностей, чим значніший і важливіший цей внесок, тим вищими будуть її здібності.

Ідея про наявність індивідуально-психологічних відмінностей при опануванні іноземної мови підтверджується результатами багатьох досліджень (Б.В. Беляєв, М.К. Кабардов, М.Г. Каспарова та ін.), в яких має місце той факт, що одні особистості з високими здібностями до опанування іноземної мови можуть за доволі короткий термін часу досягати високого рівня опанування іноземної мови, інші мають певні проблеми в цьому процесі.

Вчені виокремлюють наступні лінгвістичні здібності до опанування іноземної мови: вербальна пам'ять (довгочасна та оперативна, логічна та механічна, асоціативна); об'єм асоціативної пам'яті; лінгвістичне мислення; здібність до функціонально-лінгвістичного узагальнення; легкість переходу на новий психолінгвістичний кут зору (переключення); гнучкість трансформаційних процесів; вербальна сенсорно-перцептивна чутливість; рівень інтелектуальної лабільності.

Отже, для полегшення вивчення іноземної мови у індивіда має бути високий рівень інтелектуальної лабільності (переключеність на різні види інформації). Високий рівень розвитку фонематичного слуху дозволяє індивіду сприймати фонеми не допускаючи помилок. Обсяг асоціативної пам'яті відіграє також значну роль - чим більший обсяг асоціативної пам'яті, тим легше індивіду дається вивчення іноземної мови.
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